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SANTIAGO CUEGABE
La Carta de Santiago

Ráɨdozitɨnomo Santiago cuete
1 Cue Santiágodɨcue. Juzíñamui

táɨjɨtagamɨedɨcue. Daje izói caɨ Ocuíraɨma
Jesucristo táɨjɨtagamɨedɨcue. Israel náɨraɨmona
docedɨǵazienanaénɨedo ráɨdozitɨnonauáidotɨcue.

Juzíñamuimona oga onónafue
2 Cue ámatɨaɨ cácarei, nɨɨe facátafuiaɨ ómoɨmo

jíiriadɨ ɨere caɨmare omoɨ iri. 3Mei jɨɨ omoɨ ɨɨ́nuafue
facátaficaiadɨáfedobaɨmocomécɨna járidoñenafuena
onótallɨomoɨ. Mei áfena onódɨomoɨ. 4Afe comécɨna
járidoñenafue ñue jeire omoɨ móonaitari. Afedo
jaɨćɨna jéetagamacɨna íitɨomoɨ; omoɨ jitáillɨfuena
íñeite.

5 Omoɨmona dáamɨe fɨgo onóñenia,
Juzíñamuimona onónafue mai o jɨcari. Iemona
Juzíñamui áfena afémɨemo fécaite, mei jɨɨ
Juzíñamui jeruíñeno nágamɨiaɨmo onóillɨfuena
fecáfɨrede. Afémɨe icɨŕiñeno comɨńɨmo fecáfɨrede.
6 Mei íadɨ ɨɨ́nuafuedo o jɨcari. Daɨí jitáirede;
mɨnɨćana o comecɨ anado ɨǵɨcaiñeno jɨcari. Naga
uaina ɨǵɨcɨredɨmɨe jorai bagua izói jairífodo
dóbaidobaicaide. 7 Daɨítadɨmɨe Ocuíraɨmamona
mɨnɨćana óllena comécɨmo facáñeno iri. 8Aféfuena
onóigaza. Nɨɨ́mɨe birui bie raa óiacade, uire jɨáɨena
óiacade, ñue jaɨćɨnamacánide.
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9 ¡Ráanide ama, caɨmare o iri! Juzíñamui
caifófenemo ona jóonelle jira. 10 Ráaredɨmɨe, o
anáfeficaiadɨ, áfena náfueñeno caɨmare o iri. Mei
ráaredɨno ráitɨe záfia izóideza. Afe záfia are íñeite.
11 Jitoma bíllamona íena ɨere llirítaite. Caigáillamona
afe záfia ana júide. Daɨí ie ebírenano fuite. Daje izói
ráaredɨmɨe ie nɨćɨdocaigafuiaɨ cɨǵɨri táɨnocaite.

Facátafuiaɨ fɨénidemo baɨítafuiaɨ dɨga
12 Dáamɨe facátafuiaɨ járitañeno llɨɨ́noiadɨ afémɨe

caɨmare ite. Facátafuemona ñue oni jaillano ɨćoɨnia
fia iga raa jɨrídoite, ñue facátaoicailla jira. Afe
ɨćoɨnia fia iga raa ñuicɨrai izóidɨfue. Afe iga raa
ua Juzíñamui ie illa zíiñona cáataitɨnona. Ua
Juzíñamuina izíruitɨnomo uícodo lloga zíiñona
cáataitɨnona íaɨoɨmo fécaite. 13 Dámɨe ɨáɨfuemo
baɨítafuena cacáadɨ, afe Juzíñamui orécaza comécɨna
facáñeno o iri, mei jira afe daɨítadɨfue Juzíñamui
jaca jitáiñede. Daje izói Juzíñamui bumo afe
ɨáɨfuemo baɨítafuena comuítañede. 14 Mei
afefue jɨáɨfodo bite. Dáamɨe dama ie comecɨ
fɨeni jítainafuiaɨdo comecɨ óiadɨ, áfedo ɨáɨfuemo
báɨite. Afe izói dáamɨe ie fɨeni jítainafuiaɨdo
jɨf́ueficailla; íemo afe jɨf́uiafuedo afémɨe meine
ɨáɨfuemo báɨite. 15 Afe bie comecɨ fɨénino
jitáinafuiaɨmona ɨáɨfue comuide. Ie mei afe ɨáɨfue
jaeoruíbicaillamona tɨíllafue comuide. 16Cue izíruiga
ámatɨaɨ jɨf́uefizaiñeno iri. 17Nana ñuera caɨmo iga
raa, nana caɨmo jaɨćɨna jóobidɨfuiaɨ dɨga, caifona
Juzíñamuimona bite. Afémɨe nana monamo ite
egáiñotɨnona fɨnode. Juzíñamui jaca dáamɨe;
afémɨemo jɨáɨfodo meídogafuena iñede. 18 Afémɨe
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uáfuena úrilla uaido cáatatɨnona caɨna comuítate.
Afena fɨnode ie fɨnócafuiaɨmona como fueñe oga
llɨźie izói caɨ íllena;mei ie comecɨ jitaina izói fɨnode.

Uáfuena Juzíñamuimo caɨ comécɨinafue
19 Ie jira izíruiga ámatɨaɨ cacai. Omoɨmona

nágamɨiaɨ jaca jefo jɨnéoiri, mei íadɨ fɨáicana
o úriri, daje izói fɨáicana rɨícairi. 20 Mei jɨɨ,
rɨícaidɨmɨe Juzíñamuina ióbitañede. 21 Mei
daɨí nana ɨáɨredɨfuiaɨ omoɨ fáɨcanocairi,
jamánomo móonaioicaide fɨénidɨfuiaɨ dɨga. Omoɨ
comécɨmo lloga uai Juzíñamui úrilla uaina comecɨ
mánaɨnafuedo jeire omoɨ oíri. Mei jɨɨ afe úrillauai
rɨínorede omoɨ joreño jílloillena.

22 Jira úrillauai ómoɨmo lloga ráfuena fɨno. Fia
aféfuemo táɨnona cacáreiñeno. Fia táɨnona omoɨ
cacáadɨ danɨ abɨ jɨf́ueitɨomoɨ. 23 Afe úrillafue
fia táɨnona cacádɨmɨe aféfuena ɨere cácañenia,
afémɨe acáranimo uiéco cɨona izóidɨmɨe. 24 Afémɨe
ie izóidena cɨode, mei íadɨ raɨre jailla llezica,
ie izóidena féitate. 25 Cacánafuena féitañedɨmɨe
jamánomo ñuera ocuícafuena jeire ófɨrede. Afe
jamánomo ñuera ocuícafue caɨmo rairuíñenafuena
itátaga. Aféfuemo méidoñeno afémɨe íoide. Afe
ocuícafue afémɨe ɨɨ́nota fɨnode. Daɨí fɨnódɨmɨe nana
ie fɨnócafuiaɨdo caɨmare ite.

26 Dámɨe Juzíñamuimo comécɨidɨmɨe comecɨ
facáoiadɨ, mei íadɨ fuena rairuíñeno úriadɨ,
afémɨe dama abɨ jɨf́uete. Afémɨe comécɨinafue
táɨnobicaide. 27 Nɨf́uenide comécɨinafue, Moo
Juzíñamuimo eróicana ɨáɨnidɨfue bie izói ite; ñue
Juzíñamuimo comécɨidɨmɨe móonidɨzaɨaɨ íemo
éinidɨzaɨaɨ dɨga, íaɨoɨna duéruillano canófɨrede.
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Daje izói fecɨńguaɨna íaɨoɨ duéruillano canófɨrede.
Afe llezica énɨemo ite Juzíñamuina éoidɨmacɨ
ɨáɨfuiaɨdo ñúemɨe abɨna ɨáɨdoñede.

2
Conímana énenoruiñeno iri

1 Cue ámatɨaɨ, caɨ ebíruigamɨe Ocuíraɨma
Jesucrístomo ɨɨ́notɨmacɨdɨomoɨ. Daɨí omoɨ ɨɨ́nua
llezica comɨńɨmona dáarie enénotañeno iri.
2-3 Acatagafuedo dáɨitɨcue: Omoɨ gaɨríllanomo
queníredena onoɨ icuíforedɨmɨe, ráifide ɨnícuiro
jɨtáoidɨmɨe bíadɨ, afémɨena daɨífɨredɨomoɨ: “Bie
ñúenomo ráɨi.” Mei íadɨ afe llezica dúeredɨmɨe
tɨb́aizarodo bíadɨ, afémɨena jɨáɨfodo llɨɨ́nota
nɨbaɨ dáɨitɨo: “Batɨ ́ naidai,” o nɨbaɨ dáɨitɨo:
“Ana benó énɨemo ráɨi.” Daɨí ráanaitɨmɨena
raɨre ñue llɨɨ́notɨomoɨ, mei íadɨ dúeredɨmɨe buna
náfueñega. 4 Ie jira daɨí danɨ ómoɨmona dáarie
énenoruidɨomoɨ. Daɨí cómemo jɨcánotɨmɨena
danɨ omoɨ abɨ mamédɨomoɨ, mei íadɨ fɨénidemo
comécɨinafuedo abɨmamédɨomoɨ.

5 Cue izíruiga ámatɨaɨ, bíemo omoɨ cácarei. Bie
énɨemo úcubenidɨnona Juzíñamui nɨzede, íaɨoɨ
ɨɨ́nuafue jamánomo jebuíllena. Daa afe izói
íaɨoɨna Juzíñamui nɨzede, fecɨ raa izói ie illáɨmana
illáruina maiñóllena. Juzíñamui ie uícodo lloga uai
daɨna izói afe illáɨmainanona íena izíruitɨmacɨmo
fécaite. 6Mei íadɨ dúeredɨmacɨna meáidaitadɨomoɨ.
¿Uáfueñede, ráaredɨmacɨ ómoɨna llégɨtafɨrediaɨoɨ?
Jɨɨ, uafue. ¿Rɨíredɨmacɨ uícomo ómoɨna gugúrioicana
uitíaɨoɨ? Jɨɨ, uitíaɨoɨ. 7 ¿Nɨɨe afe ráanaitɨmacɨ Crístona
ɨáɨruioidɨno? Jɨɨ, nɨɨ́macɨ. Mei íadɨ afémɨe ñue
izíruigamámecɨdo Cristo iédɨomoɨ.
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8 Cuegáuaimona lloga jamánomo ocuícafue omoɨ
jiéruiadɨ ñue fɨnódɨomoɨ. Afefue daɨde: “O aɨno
cómena izíruiri, dama o abɨna o izíruilla izói.”
9Mei íadɨ conímana dámɨe omoɨ énenoruia, ɨáɨfuemo
baɨídɨomoɨ. Juzíñamui ocuícafuemo omoɨ ɨćoɨnia
jae daɨí ite. 10Dáamɨe naga ocuícafue ɨere cacáadɨ,
mei íadɨ dáallegoɨ ocuícallegoɨ naɨ fuitáñeniadɨ dama
afémɨe ɨćoɨnia daɨí ite. Uafue nana ocuícafuiaɨ
fuitáñedɨmɨe zefuille izói dáallegoɨ fuitáñedɨmɨe
daɨí daje izói zéfuite. 11Mei daje Juzíñamui daɨde:
“Jɨruíreñeno iri,” afémɨe dáanomo daɨde: “Cómena
tɨtáñeno iri.” Daa come jɨŕuireñenia mei íadɨ
cómena fáiadɨ, jae ocuícafuena ɨere cacáñede. 12 Jira
ñue o úriri; o illafue jaɨćɨna o jóoneri. Caɨmo
rairuíñenafue itátaite ocuícafuedo jɨcánollɨcaɨ, ie jira
ñue caɨ íllana jitáirede. 13 Mei jɨɨ, nana jɨáɨmacɨna
duéruiñedɨno, afe ɨbana duéruiñeno, jɨcánolliaɨoɨ.
Mei íadɨ jɨáɨmacɨna duéruitɨno nɨe izói nɨb́aɨñegaza
ñue jáite, duéruillafue jɨcánollɨfue baɨmo ñue illa
jírari.

Ɨɨnuafue nɨ́cɨduafue dɨga jitáirede
14 Cue ámatɨaɨ cacai. Dáamɨe ñúefuena

fɨnóñeniadɨ, mei íadɨ “Ɨɨnotɨcue” daɨíadɨ ¿nɨɨ́fuena
ñuera? ¡Afefue ñúeñeite! ¿Afe daɨna ɨɨ́nuafue
jíllotaite? Jíllotañeite. 15 Acatagafuedo dáɨitɨcue.
Ɨnícuironide güíllenide ama mirɨngo izóidɨno omoɨ
cɨǵɨmo íadɨ, 16mei íadɨ ómoɨmona dáamɨe fia uaido
daɨíadɨ: “Ñue o iri. Rólliemona jɨf́oriri. Mai güiri,”
mei íadɨ aféruimo ie abɨmo jitaica raa o fecáñeniadɨ,
¿nɨe izói ñue ite? ¡Ñúeñeite! 17 Caɨ ɨɨ́nuafuemo
daje izói ite. Dáamɨe ie ɨɨ́nuafuemo nɨćɨduafuedo
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ácatañenia afe ɨɨ́nuafue jae nɨne táɨnocaide, afe ie
ɨɨ́nuafue nabáinina jírari.

18Mei nɨbaɨ, dáamɨe cuena dáɨite: “Ɨɨnuafue omo
ite mei íadɨ cue nɨćɨdofɨredɨcue.” Mei jira cue
uai óitɨcue: ¡O ñue nɨćɨduafue eneno o ɨɨ́nuafuena
cuemo ácatari! Afe llezica cue ɨɨ́nuafuena cue
ñue nɨćɨduafuedo omo cɨótaitɨcue. 19 Daade
Juzíñamui íllana ɨɨ́notɨo. Afe dɨnomo o ɨɨ́nuafue ñue
baite. Mei íadɨ aféfuena fɨénide janábaɨaɨ daje izói
ɨɨ́notiaɨoɨ. Iemona afe jácɨeri cuidɨŕidiaɨoɨ. 20Abɨna
onóñedɨmɨedɨo. ¿Jaɨćɨna jáidɨfuena onóacañedɨo?
Dáanomo dáɨitɨcue: Ñue nɨćɨduafuedo cɨótañega
ɨɨ́nuafue jaca nɨne táɨnocaide. 21Caɨ jaiáigɨma ímɨe
Abrahana ie ɨáɨfuenidɨmɨe izóinado Juzíñamui ñue
íena jiéruite. Ua Juzíñamui ɨáɨfuenidɨmɨena íena
ñue llɨɨ́note. Mei ie jitó Isaac tɨtada Juzíñamuimo
fecaca raana izói fecáacana jira, daɨí íena llɨɨ́note.
22 Jira Abraham fɨńuaigafuemo bie uáfuena cɨódɨo.
Abraham ie nɨćɨduafuedo ie ɨɨ́nuafuena ñue jino
cɨótate. Daje llezica afe bie nɨćɨduafuedo ie
ɨɨ́nuafue ñue jaɨćɨnamóonaioicaide. 23Daɨí Cuegáuai
dáɨnana ñue fuitade. Aféuai daɨde: “Abraham
Juzíñamuimo ɨɨ́note. Ie jira Juzíñamui íemo comecɨ
facade: Afémɨe cuemo ɨɨ́nuafue ñue baite íena
ɨáɨfuenidɨmɨena cue llɨɨ́nollena, —daɨde.” Mei
Abraham Juzíñamui nabainamamécamɨe.

24Meiáfemona comenɨćɨduafuedo Juzíñamui íena
ɨáɨfuenidɨmɨena llɨɨ́nuafuena ónoitɨomoɨ; dama
ie ɨɨ́nuafuemona llɨɨ́noñedeza. 25 Afe bifue izói
Rahábamo daɨí íficaide. Afengo jɨruíredɨngo. Mei
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íadɨ énɨe fɨdɨt́araɨnɨ caɨmare llɨɨ́nuamona, íaɨoɨna
canode oni jɨáɨgodo ñue íaɨoɨ jáillena. Afe íaɨoɨmo
nɨćɨdua jira Juzíñamui aféngona ɨáɨfuenidɨngona
izói ñue llɨɨ́note. 26 Mei daɨí omoɨ ónoigafuemona
llóitɨcue. Naga joréñonide abɨ tɨíde, afe izói
nɨćɨduafuedo nabáinide ɨɨ́nuafue nɨne táɨnocaide.

3
Caɨ fue rafue

1 Cue ámatɨaɨ cacai. Omoɨmona aillo
llófueraɨmana íacadɨno izói iñeno omoɨ iri. Mei
jɨɨ, nana llófueridɨno, cue izóidɨno baɨmo izire
jɨcánollɨcaɨ. Afena onódɨomoɨ. 2 Nana caɨ
aillo fɨénidɨllegoɨ fɨnódɨcaɨ. Dáamɨe mɨnɨćana
fɨénidɨllegoɨ ie daɨnáfuemo iñéniadɨ, afémɨe ñue
comécɨna fɨǵomɨe, ñue jaɨćɨnaidɨmɨe. Afémɨe nana
ie abɨ rairuíllana onode. 3 Mozíñoragaɨ caballo
fuemo caɨ jóoneadɨ caɨna ɨere íaɨoɨ ɨɨ́nollena, ie
ɨfo oni datállena fɨnóredɨcaɨ. Afemona nana ie
abɨ dɨga dájade. 4 Daje izói áillue jofóredɨcaemo
comecɨ omoɨ faca. Afecae jamánomo áillue íadɨ,
afe llezica rɨírede jairífodo ñuitáoicaide. Mei íadɨ
datáraɨma duera jiza datárabeñodo ie jáiacana dɨné
datáoicaide. 5 Afe izói caɨ fue ite. Caɨ abɨ aillona
mei íadɨ fue duera. Mei íadɨ afe fuedo jamánomo
áillue ráfuiaɨ fɨnórede. Uafue duera jiza réɨcɨmona
áillue icáɨena bóotate. 6 Jae come fue irai izoide.
Afe fuemo jamánomo facádonide ɨáɨfuiaɨ ite. Afe
bie fue Juzíñamui caɨ abɨmo fɨnoca; mei íadɨ afe
fue nana caɨ abɨna ɨáɨre fɨnode. Fɨeni comɨnɨ
duere fɨnóllɨrai ite; afe iráimona uneca izói caɨ
fuemo fɨeni úrioidɨno ite. Iemona nana caɨ caana
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llezica fɨnótagafuiaɨ bóobicaide. 7 Ɨímado nana rɨire
rɨĺlenɨaɨ tóɨrede, féedɨno, jaiónɨaɨri, naabuináizaɨri.
Nana áfenɨaɨ fɨbítagaiaɨoɨ. 8 Mei íadɨ fuena buna
fɨbítanide. Caɨ fuedo bite ɨáɨrede raana jaca buna
llɨɨ́caitanide. Aillo fɨeniúritadɨno, tɨtade juia izói caɨ
fuemo ite. 9 Afe daje fuedo caɨ Moo Juzíñamuimo
caɨmátaioidɨcaɨ; ie llezica Juzíñamui fɨnoca cómena
faidódɨcaɨ. Uafue Juzíñamui dama ie eroille
izói cómena fɨnode. 10 Daje fuedo caɨmátaillafue
jino bite faidórillafuiaɨ dɨga. Cue ámatɨaɨ, cacai.
Bifue izói omoɨ iñeno iri. 11 ¿Daje jaɨnoi ifómona
toráfomona ñúeji erɨŕedɨji dɨga jino tórede? ¡Tónide!
12 Cue ámatɨaɨ, cacai. ¿Noménamona comáijɨna
órede? ¡Onide! ¿Jɨŕɨconamo cɨnecɨ llɨzírede, meita
áfena? ¡Llɨźinide! Afe daje izói cúeredɨji naɨméredɨji
dɨgadaje jaɨnoi ifómona toráfomona jaca jino tónide.
(Ie jira omoɨ fue rairuiri, fɨeni úrillafue o fuedo jino
bíñeillena. Mei jira Juzíñamui imácɨdɨomoɨ.)

Uáfuena ñue onónafue
13 Omoɨmo dáamɨe onódɨmɨe, ñue baitádɨmɨe

íadɨ, afe ie onóigafue nágarui ñue ie illáfuedo ácatari.
Ua ie fɨbíllafuedo fecaca comecɨ mánaɨnafuemo
ie fɨnócafuiaɨ cɨótari. 14 Mei íadɨ omoɨ comécɨmo
izire úradoillafue íadɨ, afe llezica omoɨ fɨnoca
ráfuiaɨna járidotɨomoɨ; bie omoɨ fɨbilla abɨ
ɨɨ́nuafuemo comécɨñeno omoɨ iri. Afe izóidɨfuiaɨ
táɨnofuiaɨ, uáfuena jáanote. 15 Afe izoide fɨbíllafue
Juzíñamuimona biñede, mei íadɨ afe fɨbíllafue bínɨe
comɨnɨ comecɨ úrillafue; Juzíñamuina éoidɨmacɨ
onóigafue; dama Taɨfe ifue. 16 Aillo úradoillafue,
jarire uícodo máiñuafue dɨga illánomo, afénomo
aillo júdaɨzitɨfue ite naa fɨénidɨfuiaɨri. 17 Mei
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íadɨ Juzíñamuimona fɨbíllafue otɨḿacɨ nano
fueñe nɨf́uenino macádiaɨoɨ. Ie mei afémacɨ
mánaɨdɨmacɨ; rɨífuedo ocuíñediaɨoɨ; jɨáɨmɨemo
uícodo comécɨitadiaɨoɨ. Afémacɨ dúecaillafuena
oruídɨno; ñúefuena fɨnófɨrediaɨoɨ. Afémacɨ uáfodo
úritɨmacɨ; jɨf́ueriñediaɨoɨ. 18 Comecɨ ñue uái
illáfuemo comuítatɨno afefue rigájɨaɨ izói comɨńɨdo
fecádiaɨoɨ. Afemona ria llɨzilla izoide comecɨ
jaɨćɨna ñúeitaitɨno llɨɨ́notiaɨoɨ.

4
Enɨemo ite Juzíñamuina éoidɨmacɨmo nabáirillafue

1Omoɨmo ite fuiríllafuiaɨ ¿nɨnenabite, júfiduafuiaɨ
dɨga? Omoɨ fɨeni comecɨ óiacanafuiaɨmona bite.
Aféfuiaɨ omoɨ comécɨna jaca éoitade. 2 Omoɨ
daa raana jitáiadɨ, áfena ómoɨmo llɨɨ́nonina
jira fatɨómoɨ. Jɨáɨe raamo omoɨ úradoiadɨ áfena
ónidɨomoɨ, jira fuiríllano jóbairitɨomoɨ. Omoɨ
jitaiga raa oñédɨomoɨ, Juzíñamuimo jɨcáñena
jira. 3 Afémɨemo omoɨ jɨcáadɨ llɨɨ́noñedɨomoɨ,
ɨaɨre jɨca ɨćoɨnia. Mei jɨɨ áfena óiacadɨomoɨ fia
omoɨ caɨmare íacanafuiaɨmo dotállena. 4 Jɨáɨfodo
fɨénidɨmacɨdɨomoɨ. Bínɨemo ite Juzíñamuina
éoidɨmacɨmo nabáiriacadɨno Juzíñamui faɨríconɨna
jáite. ¿Omoɨ meita bífuena onóñedɨomoɨ? Nɨɨ́mɨe
éoidɨmacɨmo nabaina maméidɨmɨe Juzíñamui
faɨrícomana dóbaicaide. 5 Cuegáuai taɨno lloñede.
Aféuai daɨde: “Juzíñamui ie Ñuera Joreño caɨmo
fecade caɨ dɨga íllena. Afe Joreño uríoina izói
caɨna izíruite,” daɨde. 6 Mei íadɨ Juzíñamui caɨna
rɨíduafuedo baɨmo caɨna cánuaɨbite. Mei jɨɨ
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Cuegáuai daɨde: “Juzíñamui afe abɨ ɨɨ́notɨnona
rairuide; mei íadɨ comécɨna mánaɨdɨmacɨna
íaɨoɨna rɨíduafuedo íaɨoɨna cánuaɨbite.” 7 Juzíñamui
anamomai omoɨ itábicairi. Taɨfemo omoɨmameri,
íemona ómoɨmona oni bótaiteza. 8Mai Juzíñamuimo
áɨnozillano caɨmare omoɨ úriri; afe ɨbana afémɨe
ómoɨmo caɨmare úrite. Ɨáɨfueredɨno, mai omoɨ
comecɨ ɨáɨfuiaɨ doíri. Juzíñamuina izíruiacadɨno
íemo dáanomo íena éoidɨmacɨna izíruitɨno,mai omoɨ
comecɨ ɨáɨnitari. 9Omoɨzúureficairi;omoɨ cáillɨcaillɨ
eeri. Omoɨ zadáilla jeme; jɨáɨfodo meídocairi. Afe
izói omoɨ cáɨmafue zúucaillano méidori. 10 Caɨ
Ocuíraɨma Jesucristo uiécomo omoɨ manánairi,
íemona afémɨe ómoɨna caifo naidáneiteza.

Caɨ ama fɨnócafue fɨeni jɨcánuafue
11 Amatɨaɨ, jɨáɨmana fɨeni omoɨ úriñeno iri.

Amana fɨeni úritɨmɨe daje izói ocuícafuemo
fɨeni úrite. Afe izói ámana fɨeni jɨcánotɨmɨe,
daɨí ocuícafuemo fɨeni faɨríote. Mei jira
ocuícafuemo fɨeni o faɨríoadɨ, jira ocuícafuena ɨére
cacáñedɨmɨedɨo. Jae jɨcánoraɨmana íitɨo. 12 Mei
íadɨ daade ocuícafue llotɨḿɨe; afe llezica afémɨe
Jɨcánoitɨmɨe. Dama afémɨe caɨ jíllotaraɨma, jɨáɨe
izói afémɨe caɨ táɨnocaitaraɨma. Mei, o, ¿nɨɨ́mɨedɨo
jɨáɨmamo itɨf́uiaɨ o jɨcánodoɨllena?

Uíreitɨrui monamonáillɨrui onónide
13 Mai bíemo omoɨ cacai, omoɨ úrilla uaina

daɨdɨno. Bie izói daɨífɨredɨomoɨ: “Birui nɨbaɨ uire
jítɨramo jɨáɨe jófuemo jáitɨcaɨ. Dɨnomo daa fɨmona
fecárizaitɨcaɨ, úcube caɨ óllena,” daɨdɨómoɨ. 14 Mei
íadɨ due onóñedɨomoɨ uire jitɨ caɨmo íitɨfuena. Mei
jɨɨ ¿mɨnɨcamei caɨ cáatatɨnona? Caɨ cáatatɨnodaallu
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cɨócaizaɨbite úillɨe izói. Iemona afe úillɨe nɨne
táɨnocaide. 15 Bifue izói omoɨ daɨírede: “Juzíñamui
jítaiadɨ íitɨcaɨ. Iemona aféfuena nɨbaɨ jɨáɨfuena
fɨńoitɨcaɨ.” 16 Mei íadɨ afe ɨbana, o dáɨnana
meídoiacañenonaɨ abɨ ɨɨ́nocanaúritɨomoɨ. Nana afe
abɨ ɨɨ́nuafue fɨénide. 17Ñúefuena fɨńuana onódɨmɨe
afefue fɨnóñenia afémɨe fɨénidɨfuemo báɨide.

5
Ráaredɨmacɨ llétafue

1 ¡Ráaredɨmacɨ, bífuemo omoɨ cácarei! Cáillɨcaillɨ
eeri, aillo duere fɨnóbillɨfuiaɨ ómoɨmo íiteza.
Aféfuedo duere zéfuitɨomoɨ. 2 Omoɨ ebírede ráaɨe
jae rɨfaide. Omoɨ ñuera ɨníroillaɨ ícuaɨ güiga. 3Omoɨ
úcube quenírede ráanɨaɨ dɨga jae éezɨte. Afe éeiafue
fɨénidɨfue ómoɨmo nítaite, ie mei bie éeiafue omoɨ
comecɨ duere fɨńoite; irai amena cuarítaoina izói
ómoɨna fɨńoite. Afe birui íiraɨruimo omoɨ ráaɨenɨaɨ
jae ofítatɨomoɨ. 4 Omoɨ güíllena óinaruillaɨdo
táɨjɨtagamacɨ úcube jeruídɨomoɨ. Afe jeruica úcube
ómoɨmo rɨire jɨáɨfodo dájecana úrite. Nana naɨraɨ
illaɨma Juzíñamui bie táɨjɨtagamacɨ éecana dáɨnana
cacade. 5Bie énɨemo jamánomo ñue ebírede ráanɨaɨ
ómoɨmo ífɨrede. Danɨ nana omoɨ comecɨ jitailla
izói ífɨredɨomoɨ. Fia güillárenamona mero izói
farédɨomoɨ. Afe llezica fazɨĺlɨruimo dúcɨzaide.
6Nano fueñe nɨf́uenidɨmacɨna tɨtátatɨomoɨ, ie mei
afémacɨna fatɨómoɨ. Afe nɨf́uenidɨno ómoɨmo abɨ
zóofetiaɨoɨ, mei íadɨ íaɨoɨmo dúecaiñeno fatɨómoɨ.

Comecɨ járidoñenafue
7 Ie jira, ámatɨaɨ, caɨ Ocuíraɨma Jesucristo

billɨŕuimo comecɨ járidoñeno omoɨ iri. Jacáfaɨmo
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táɨjɨdɨmɨe ráifide llɨzíllanɨaɨna járidoñeno úiñote.
Ua nano fuéñeide uáicɨ mei naɨ úiñoide. Iiraɨe
uáicɨ mei afe llɨzíllanɨaɨna óite. 8 Daje izói omoɨ
járidoñeno. Omoɨ comecɨ mame; caɨ Ocuíraɨma
billɨŕui jae áɨnozideza. 9 Amatɨaɨ, conímamo
rɨírɨiñeno omoɨ iri, jɨcánollɨmacɨna omoɨ íñeillena.
Mei jɨɨ, Juzíñamui dama Jɨcánoraɨma; afémɨe caɨ
fɨnócafuiaɨ jɨcánollɨrui jae áɨnozide. 10 Cue ámatɨaɨ,
uai llóraɨnɨmo comecɨ uibíoiri. Iaɨoɨ nágarui ñue
illafue caɨmo ácataiteza. Juzíñamui mámecɨdo
íaɨoɨ úrillamona ɨere duere zefuídiaɨoɨ, mei íadɨ
jaca járidoñediaɨoɨ. 11 Duere zéfuillafuemona zefui
cácañedɨno caɨmare itíaɨoɨ daɨífɨredɨcaɨ. Jáiaigɨma
Job ie járidoñenafuena cacádɨomoɨ. Afe llezica
Juzíñamui íemo íiraɨnomo fɨnócafuena onódɨomoɨ.
Mei jɨɨ, Juzíñamui caɨOcuíraɨmacaɨmodúecaifɨrede,
fɨénidɨfuiaɨ ɨba are nɨnomo caɨmo óñeite.

12 Cue ámatɨaɨ cacai. Jamánomoidɨfue llóitɨcue.
Juzíñamui mámecɨ uafue daɨíllena táɨnomo
llɨɨ́noñeno iri; afe daɨí mona mámecɨ énɨe mámecɨ
dɨga táɨnomo llɨɨ́noñeno iri, nɨɨe jɨáɨe raana
táɨnomo llɨɨ́nuano uafue daɨíllena daɨíñeno iri.
“Jɨɨ” o daɨía nɨe izói íteza. “Ieñede” o daɨía íeñeiteza.
Afe izói mai omoɨ úriri Juzíñamui duere omoɨ
fɨńoñeilleza.

13 Omoɨmona dáamɨe duere zéfuia afémɨe
dama Juzíñamuimo úriri. Dáamɨe caɨmare íadɨ
afémɨe ñúefue nitada róiri. 14 Dáamɨe ɨráreia,
gaɨríraco imácɨmona eicomɨńɨna jɨɨ́rizairi, afémɨeri
Juzíñamuimo íaɨoɨ úrillena. Afe llezica afémɨemo
Juzíñamui mámecɨdo cáɨredɨjina jóoneitiaɨoɨ.
15 Ɨɨnuafuedo Juzíñamuimo íaɨoɨ úriadɨ ɨráredɨmɨe
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jíllobicaite, ie mei Moo Juzíñamui íena náidacaitaite.
Ɨáɨredɨfuiaɨmo naui ie baɨíadɨ, afe ɨáɨfuiaɨ oni
dófinamona, ñue nɨf́uenidɨmɨena Juzíñamui íena
llɨɨ́noite. 16 Ie jira omoɨ ɨáɨfuiaɨ jofo conímamo omoɨ
lloiri. Afena jáanoñeno iri. Afe mei conímamo
Juzíñamuimo omoɨ jɨcari, íemona ñue omoɨ jílloilleza.
Fɨǵomɨe izire Juzíñamuimo úrillafue ɨere rɨínorede.
17Uai lloraɨmaElías jɨba caɨ izóidɨmɨe. Juzíñamuimo
ie úrillado nocɨ bɨíñeillena Juzíñamuimo jɨcade.
Jɨćamona jae dafɨmonaámani átuedo énɨemo
nocɨna bɨíñede. 18 Ie mei dáanomo Juzíñamuimo
jɨćamona meine bɨízaide; áfemona énɨe naa llɨźieri
zɨcode.

19 Cue ámatɨaɨ, ómoɨmona dámɨe ua uáimona
oni fɨeni nɨbéfodo jáiadɨ, jɨáɨmɨe íena meine abɨdo
atɨd́ena ñuera. 20Bífuena omoɨ onóilleza. Fɨénidɨmɨe
ie ɨáɨrede iómona meine atɨd́ɨmɨe afe fɨénidɨmɨe
joreño tɨíllanomona jíllotaite. Afe llezica aillo
ɨáɨfuiaɨ oni dóficaite. Jae nɨɨe.
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